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V
Tarifft autonomü ori convenţiâ?

BraşovO 7 Aprilie.

In camera României a ínceputü desbaterea 
asupra tarifului autonomii. Ea este preludiulă 
unorü Jupte serióse economice, ce ne aştâptă.

După informaţiunile, ce le primimü dela 
corespondentulü nostru din Bucurescl, situaţiunea 
a luatü unü caracterü acutü şi credemü că atâtă 
optimiştii câtă şi cei cu ameninţările faţă cu sta- 
tulă română vecină âmblă pe cărări rătăcite.

Tarifulü autonomü románű se va aplica 
fără îndoială pentru tóté statele cu cari Româ
nia nu va avé convenţiuni comerciale. In acésta 
privinţă părerile suntü deosebite.

Unii suntü pentru reînoirea convenţiunei 
cu Austro-Ungaria, ér alţii nici nu vorü sé mai 
audă de o asemenea convenţiune pe când unele 
cercuri politice de altfelü fórte influente în ţâra 
aru voi sé reínoíéscá convenţiunea în condiţiuni 
mai bune şi cu garanţii mai tari că ea nu va fi 
călcată nici de una din părţile contractante.

Intre aceste condiţiuni ar fi ca articulii si
milari în ţ0ră pentru a se puté desvolta sé fiă 
ocrotiţi prin tacse vamale protecţioniste.

Că esportulü de cereale sé fiă liberü în 
Austro-Ungaria, şi sé dea garanţă că elü nu va 
fi lovită cum a fostă în trecutü necurmatü lo
vită de autorităţile magbiare, cari procedau dupé 
bunulü peacü Íncátü prin desele opriri a lânei şi 
ale altorü articule prime an omorítü cu desévér- 
şire piaţa Braşovului şi pe economii de vite 
Transilvăneni în România.

La acestea se mai adauge, că România de 
astăzi n’ar mai voi ca în cestiuni comerciale sé 
adopte basa stabilită în convenţiunea dela 1876. 
Atunci Austro-Ungaria n’a încheiată cu Româ
nia numai o convenţiune comercială ci şi o con
venţiune politică. In acea convenţiune se asi
gură supuşilor austro-ungari felű de felü de 
scutiri, privilegii şi drepturi în România. Aşa 
bunáórá pe basa acelei convenţiuni Jidovii (tăr- 
tani dela U n t e r t h a n )  în România aveau pri- 
vilegiulă de a cumpéra averi imobile urbane şi 
în timpü de résboiu erau scutiţi de a primi în 
sălaşă ostaşi români şi câte şi mai câte alte şi 
nenumérate scutiri şi privilegii le erau asigurate 
faţă cu paméntenii români, cari singuri au tre
buită sé pórte tóté greutăţile şi sarcinile ér’ J i
dovii sé facă „geşeftU“ fără ca în schimbă sé 
plátóscá o para chiórá ţârii, a cărei méduva o sugü 
ca cum sugü lipitorile sângele omului bolnavü.

Acum ar fi vorba ca această cestiune sé se 
desfacă în doué

România n’ar mai voi sé asigure într’o con
venţiune comercială Tártanilorü drepturi şi pri
vilegii pentru a forma statü în statü într’o ţâră 
pentru a cărei întreţinere ei nu contribue nici cu 
bani, nici cu sânge.

România ar voi se incheiă purii şi simplu 
o convenţiune curatü mercantilă în care se nu se 
trateze decâtă de afaceri curatü comerciale basate 
pe unü tarifü convenţionala stabilitü pe princi- 
piulü de reciprocitate, asigurată şi garantulü în 
ceea ce privesce liberulü schimbü alü márfurilorü, 
fără a se mai amesteca în acea convenţiune ces
tiuni politice şi civile.

România legi are şi ori care „tărtană“ se 
&şâ4ă în ţâra românească liberü este de a se 
conforma cu acele legi şi de a cere dela repre- 
sentanţii ţSrii eserciţiulă drepturilorü politice şi 
civile în România.

Ei, dér cu drepturile suntü împreunate şi 
datoriile civice şi acésta nu le convine „Târta- 
Hiloră“ cari erau deprinşi a fugi în ţâra Româ- 
aésoá din tóté părţile Galiţiei, Ungariei, Rusiei 
etc. spre a se face în România sudiţi austriaci, 
tuyci, olandezi, svedezi spre a fi scutiţi de orice 
sarcini cetăţenesc!.

Cu chipul ö acesta Târtănimea a umplută ţâra

romanéscá şi s’a aruncatü în braţele Austro-Un- 
tro-Ungariei, care nu-i chiamâ la óste fiindcă nu 
suntü născuţii ei, şi astfelü sub cu véntű că facă 
parte din Clubulü séu casino austro-ungarü în Ro
mânia, s’au bucurată de tóté privilegiile stipulate 
în convenţiunea comercială încheiată de fie ier- 
tatulü Boerescu, care in lipsa unei statistice esacte 
pe acele vremuri nu scia ce face.

Acum Románilorü li s’au deschisü ochii, 
sciu ce au păţiţii şi ei vorü ca Tártanilorü décá 
le place a trăi în Ţâra románéscá sé nu li se mai 
creeze printr’o convenţiă comercială o posiţiă pri
vilegiată,

Cum se va alege lucrulă nu se scie.
Dar totü ce putemü spune este că cabine- 

tulü Brătianu nu pare de locü inclinatü a mai 
reînol acéstá covenţiune pe basele ei cele vechi.

Se (Jice chiar că d. Brătianu preferă a se 
retrage dela guvernă decâtă se mai facă „Tăr- 
taniloră“ concesiunile din trecută.

Circulă sgomotulă, că cabinetulă Brătianu 
în casă cândă n’ar puté străbate cu vederile sale 
ar face locă unui cabinetă de tramiţiă ală prin
cipelui Dumitru Grhica-Cogălniceanu, ér’ actua- 
lulă prim-ministru va remáné ună credinciosă 
representantă ală ţârii în corpurile legiuitóre pen
tru a puté arăta în deplină libertate vederile na- 
ţiunei în cestiunea reînoirei convenţiunei comer
ciale cu Austro-Ungaria.

In faţa acestei situaţiuni guvernulă ungu- 
rescă ar trebui sé mai lase din cerbicia lui şi sé 
nu pericliteze interesele economice ale poporaţi- 
unei, care mai alesă ce privesce Ardélulü se póte 
<}ice, că trăesce mai multü din comerciulă cu Ro
mânia.

Bismarck şi Papa.
La 12 Aprilie, cu ocasiunea discuţiunei asupra pro

iectului bisericescü în dieta Prusiei, a vorbit ü şi princi
pele B i s m a r c k .  Dénsulü, réspuncjéndü celorü cari sus
ţină legile din Maiu, ca unü paladiu alü onórei de statü, 
4ise că onórea statului cere pace în lăuntru, ér’ nu res- 
belü. Gând ar trece armata francesă peste graniţe, a- 
tuncî s’ar putea vorbi despre onóre, care ar trebui apé- 
rată pănă la ultima picătură de sânge, dér aici nu. D 
Bismarck citesce apoi unele pasage din discursurile sale 
de mai ’nainte şi caută sé dovedéscá că dénsulü a in- 
tratü în luptă pentru cultură numai din motive politice 
dér nu confesionale şi că dénsulü a cre^utü că tocmai 
prin legile din Maiu va putea face pace.

Cum póte cine-va se aiureze, continuă oratorulü, 
despre o ducere la Canossa? După-ce negociările cu Ma- 
sella şi Iacobini n’au avutü nici unü resultatü, urma de 
la sine ca statulă în modü unilateralü se facă gratis 
şi fără resplată acele concesiuni, pe cari le póte da re
gelui Prusiei, făr’ d’a renunţa la autoritatea puterei sta
tului. —

Nici-odată n’am fostü omulü partidului, ci tot-d’a- 
una omulü statului şi alü regelui. După ce am studiatü 
legile din Maiu a trebuitü sé’mi (pcü: disposiţiunile nu- 
meróse nicî-odată nu ducü la scopü. Cu sprijinulü preo- 
ţiloră catolic! contra superiorilorü lorü, nu se póte do
bândi nimicü; acésta ar avé acelaşi înţelesti, ca şi cándü 
unü oficerü prusianü n’ar voi sé mérgá la unü resbelü, 
pe care dénsulü Tar crede nedreptü.

Ş’apoi nimenea nu este silitü sé se facă preotü; 
cine îşi alege acéstá carieră, scie mai dinainte la ce are 
sé se aştepte, scie că trebue sé se supună. A rupe a- 
céstá legătură a fostü greşita tendinţă a legilorü din Mai 
şi ea le-a dată şi caracterulü lorü supérátorü. Legile 
bisericescl au urmărită aşa dér scopuri nerealisabile.«

»Noi trebue sé avemü în vedere slăbiciunea senti
mentului naţionaltt germanü, care face pe preotulü ger- 
manü mai puţină capabilü de resistenţă de cum este 
celü italianü şi francesă. De altmintrelea legea biseri- 
céscá ar fi fostü cu totulü altfelü, décá n’ar fi trebuită 
sé se ţină contü de clerulü polonü. Acestuia a trebuitü 
sé’i refusámü eeea-ce se putea da clerului germanü. 
Sciţi în ce luptă amü întratu contra polinismului şi că,

de-óre-ce legile bisericesc! n’au fostü suficiente, acum vo- 
imü sé íncercámü pe altă cale ca sé ajungemü la scopü. 
Din negociările ce le-amü avutü cu curtea papală m’am 
convinsă că Papa se interesézá de propăşirea imperiului 
mai multü decâtu Beichstagulu. Papa nu este nici Po
lonü, nici Guelf şi n’are legături cu democraţia socială, 
ca centrulü. Prin Papa vomü ajunge mai curéndü la 
pace decátü prin Reichstag.

In orî-ce casü rogü camera sé se pronunţe lămu- 
ritü. Sunt convinsü că revisuirea îndatorirei de noti
ficare, astfelü după cum cere nota lui Iacobini, se póte 
face ori-când. Mai târziu voiu spune şi cátü de departe 
putemü merge în acéstá privinţă. Pentru acestü scopü 
ne trebuie sé cunóscemü ín modü oficialü opininnea am- 
belorü camere. Eu la acésta ţinti şi nu la opiniunea pu
blicului.

Negociările cu România.
Cetimă în „Telegraphulă“ din Bucurescl :
Asistămă de câtva timpü la unü spectacolü care e 

vrednicü sé destindă încreţiturile celei mai încruntate 
frunţi. Actor! în scenă suntü Austriacii şi Ungurii; co
media : Denunţarea reciprocă. Austriacii acusă pe Un
guri că, cu şovinismultt lorü, împedică începerea nego- 
ciárilorü comerciale cu România. Ungurii réspundü că 
vina e a Austriacilorü, car! nu vorü se ţină sémá de 
interesele unguresci. In cursulü comediei, avemü şi noi 
partea nóstrá; acusările se spargü, la urma urmelorü, 
pe capulü nostru. A nóstrá e vina şi pace bună.

ţ)ilele acestea s’a datü o asemene representaţiune. 
Unü (Jiarü vienesü anunţase că clubulü industrialü din 
Viena a trimisü o deputaţiune la contele Kalnoky, mi
nistru de esterne; că acéstá deputaţiune a ínmánatü cou- 
telui unü memoriu asupra convenţiunei comerciale cu 
România; că ministrulü a tratată cestiunea în tóté fasele 
ei şi a cumpánitü toţi sorţii pro şi contra; că, la sfâr- 
şitti, ministrulü a fácutü deputaţiunii o declaraţiune cam 
în urmátórea cuprindere: »Grăbirea negociárilorü cjepinde 
nu numai de Austria ci şi de România şi, mai cü sémá 
de înţelegerea între Austria şi Ungaria asupra concesiu- 
nilorü ce trebuiescü făcute României; contele Kalnoky 
adause că, vfără  concesiuni în favórea importului vite- 
lorii şi cerealelorü române, nici nu e de gândiţii la o re- 
înoire a convenţiunii.u‘

Unü (Jiarü oficiosü din Pesta, »Budapester Corres- 
pondenz,« s’a supératü peste sémá de acéstá inofensivă 
informaţiune şi s’a pusü s’o desminţă.

Nu e adevératü, <}ice pomenitulü organü, că Un
garia e vinovată de întâr<Jiare; numai României i se póte 
face o asemenea acusare, şi, dreptü dovadă, „Bud. Cor- 
respondenz“ spune că guvernulü románü n’a réspunsü 
încă la ultima notă austro-ungară.

Nu scimü décá e adevératü séu n u ; dér chiar a- 
devératü se fiă, nu aci e causa întânjiării. Vomü do
vedi acésta.

Austria şi Ungaria formézá, atátü pentru mişcarea 
comercială internă, cátü şi pentru relaţiunile d’acesttir 
ordinü cu străinătatea, unü singurü totü, unü singură 
domeniu. Acéstá stare de lucruri sé capétá printr’unü 
Concordatü, reínoibilü la fiecare tjece anl.

In anulü curentă, dela Christosü 1886, Concorda- 
tulü (pactulü) austro-ungarü espiratü şi trebue reínoitü. 
Putemü noi Românii — íntrebámü pe oficioşii din Pesta
— putemü női sé intrámü în negociărr înainte d’a se 
reínoi acestü concordatü?

Evidentă că nu, eac! n’avemü cu cine trata. Aus
tria singură nu póte negocia cu noi; Ungaria singură 
p’aceiaşi urmă. Unde e co-cont.ractantulü cu core sé ne 
tocmimü?

Limpede fiindü acésta pentru orice muritorü chiar 
când ar avea calitatea de oficiosü pestanü, sé vedemü 
cum stă cu Concordatulü austro-ungarü, dela a cărui în- 
cheiare depinde absolutü începerea negociárilorü cu Ro
mânia.

Tratările dintre Austria şi Ungaria pentru reînoirea 
Concordatului lorü, au ínceputü odată cu iérna trecută 
şi s’au urmatü neíntreruptü; numérulü consilierilorü co
mune de miniştri, din care unele chiar sub preşedinţa 
ímpératului, a fostü enormü de m are; cu tóté astea nici 
pănă a(JI nu s’a ajunsü la capétulü lucrării.

Nu putemü sci ce s’a desbátutü în aceste consilii; 
nu putemü cunósce în amánuntü neînţelegerile ce s’au 
ivitü între Austria şi Ungaria. Faptü positivü pentru 
noi e ínsé că neînţelegeri, şi încă fórte serióse, au exis
tată; că s’au fácutü mari sforţări, că s’a pusă în cum- 
péná chiar influinţa Suveranului, pentru a înlătura 
ruptura.

S’o tăgăduiască oficioşii pestanl décá potü.
Cu chiu cu vai — espresiunea îşi pástrézá aci tót# 

forţa — s’a ajunsü la împăcăciune. Dér Concordatulü 
încă totü nu e perfectu cum cj’cü confraţii noştri de pe
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malulü Dunării; élű încă totü n’a atinsü ultima iasă : 
ratificarea de cătră parlamente.

Cum însăşi parele vienese şi pestane ne comu
nică, nu s’a terminată încă proiectulă impositului pe za- 
harü şi acéstá lucrare va fi gata abia la sfîrşitulă săp- 
tămânei. Ceea ce face ca Concordatulü se nu pâtă ü 
supusű desbaterii celorű doue parlamente decátű după 
Pasci. Abia atunci se vorü putea începe negociări sé- 
rióse; până atunci Austro-Ungaria, ca unitate economică 
neexistând, rfare calitate să între în asémeni negociări.

Acum: — cine e vinovatü de înţărcare? Noi, cari 
ne-amă strínsü curelele la geamantane, séu vecinii noştri, 
cari încă nu şî-au regulatü socotéla hotelului?

£tă ce rămâne din acusările unguresc!; décá la 10 
Iuliu nu vomü fi ajunsă la convenţiune — şi e preste 
putinţă — totă vina e numai a Austro-Ungariei.

Déc'am voi sé ímpingemü mai departe cercetările 
nóstre, anume décá amă vrea sé vedemă a cui e vina 
dintre Austria şi Ungaria, amü găsi că ea cade íntrégá 
în spatele Ungurilorü, cari nu voiau mai puţinii lucru 
decâtă sé încătuşeze pe Austria la carulü intereselorü 
lorü particulare.

Dér vomü avea póte altă dată ocasiune sé faeemü 
acestă cercetare. Ceea ce ne interesa pentru momentü 
şi ceea ce amü şi dovedită pe deplinü, e că nu a nostră 
e vina că nu s'au începută negociările, ci a Austro- 
Ungariei. In post-scriptum putemü adăoga că uniculü 
argumentü alü oficiósei pestane e o închipuire. In ade- 
vérü, »Pester Lloyd* dela 13 Aprile vestesce că »guvernulă 
română a réspunsű deja de câte-va (Jüe la nota austro- 
ungară.

SOIRILE PILEI.
Prelegerea de erî a d-lui senatorü orăşeneseă Oscar 

Alesius, ţinută în sala gimnasiului evangelicü, a fostü 
cercetată de unü publicü numérosü şi distinsü. Confe
ren ţiaru l a vorbitü despre sărăciă, arătândă desvoltarea 
ei în diferitele state, precum şi desvoltarea instituţiuni- 
lorü de caritate. Studiulü d-sale este de unü deosebitü 
interesă şi a ţinută încordată atenţiunea tuturora. In 
numérii viitori vomă pnblica în foiletonă acestü inte
resantă studiu.

Cetimă în »Fóia scolastică« din B l a ş i u  dela 15 
Aprilie: „După ce tribunalulă din Alba-Julia n’a voitü 
sé aprobe statutele »Cassei de economii din Blaşiu,« e- 
date în limba română şi maghiară, chiar nici după unele 
modificări făcute în acelea, aşa membrii societăţii în a- 
dunarea din 10 Aprilie luândă spre sciinţă resoluţiunea 
tribunalului, dechiarâ societatea desfiinţată. Totodată 
ínsé deciseră înfiinţarea altei societăţi cu firma „Patria* 
ale cărei statute ső se edea numai în limba română.« — 
Şi ţotă mai îndrăsnescă »patrioţii* sé susţină, că e li
bertate în acéstá ţâră, când nici din banii noştri sé ne 
ajutămă şi sé ne economisimă nu ne permită? Ăsta’i 
despotismă!

—x —
Ni se scrie din Pesta cu data 16 Aprilie n: »Cu 

privire la predarea adresei de mulţămire lui M o c s a r y ,  
despre care v'am telegrafiată a^i, vé atragă atenţiunea 
la cele ce voră apáré în numărulă de mâne ală lui 
„Egyetertes,« La predare au fostă de faţă d-nii: D r. 
Corn. Diaconovich, redactorulă fóiei »Rom. Revue,« 
Emiliu Babeşiu, candidată de advocată şi Siencheşiu stud. 
jurn. an. II. Surprinderea lui Mocsary a fostă fórte mare. 
Adresa în formă de albumă e frumosă lucrată şi costă 
peste 350 fl. Textulă adresei e românescă şi apoi ma
ghiară. Intre cei subscrişî figurézá şi Prâsfinţia Sa Mi- 
tropolitulă Mironă Romană«.

Spaţiulă nu ne permite a<}î a publica după »Egye
tértés“ discursulă d-l*i Diaconovich şi réspunsulü d-lui

Mocsary. Vomă (pee numai, că d-lă Diaconovich l’a sa
lutată ca pe unü „distinsü şi desinteresatü apérátorü 
alü poporului románü.« D-lü Mocsary a réspunsű, că 
nu s'a aşteptată la o asemenea distincţiune, şi l’a ru- 
gatü sé spună celorü celoră ce l’au trimisă la dânsulă 
(Mocsary) sé fiă incurageată a persista ín punctulü séu 
de vedere, atunci prin acestă semnă de încredere l’ar 
îndemna fără índoiélá, că între orî-ce felă de împreju
rări sé dea espresiune pe fa ţă  convingerei sale.

-Jó
in urma schimbării mersului trenuriloră, începăndă 

dela 15 Aprilie n., trenurile de pe linia Aradu-Braşovu şi 
prin urmare şi cele de pe linia Budapesta-via Aradu-Bra- 
şovu şi viceversa au legătură directă. In urma acésta 
cálétoria de aci la Budapesta şi Viena, precum şi retour 
este cea mai practică şi mai eftină.

— x—
Joculă de cărţi , f e r b 0 l ă "  e jocă periculosă. Ca- 

fegiulă Anton Domany din Budapesta a păţit’o. Judecă
toria cercului IV—X l’a condamnată la 5 cj^e aresta şi 
50 fl. amendă, pentru că a suferită sé se jóce în cafe
neaua sa ferbélü. Tribunalulă a întărită sentinţa. Tabla 
regéscá ínsé a schimbatü tótá pedépsa în amendă de 
100 fl. Motivele suntü, că ferbélulü e jocü de hasardü, 
că nu atérná de dibăcia jucătorului, că fiindü cărţile ne
favorabile, partida contrară e înfricată prin poantări mari. 
In fine s’a trezită şi justiţia, cam târziu dér totă e bine, 
căci cine nu scie că şi la o sémá de Români ferbélulü 
le mănâncă sănătatea prin localuaile de jocă.

—x—
Suntü aprópe 6 séptémáni de când s’a fostă ivită 

înfre caii din herghelia statului din Sâmbăta inferiórá 
bóla epidemică aşa numită »Influenţa«. De presintă, 
după informaţiunile din partea autorităţiloră mili
tare de acolo, a încetată bóla acésta aprópe cu desé- 
vârşire.“

—x—
Ni se scrie din Făgăraşă: „Este bine cunoscută 

încă din vechime şi în poporă (Jicétórea: „Cu arma sé 
nu te jo c i!“ Câte nenorociri nu s'au întâmplată din 
causă că au umblată cu arma omeni, cari n’au price
pere pentru acésta. Unü casü destulü de tristü este şi 
celü de faţă. Iubitulă nostru colegü, d-lü Nic. Ludu, ín- 
v0ţătorO în Becleanü, bine cunoscută on. publicü de pe 
scena din FăgăraşO, Voila etc. şi carele în 3 Martie a 
delectatü totü publiculü făgărăşanti prin representarea jo- 
curilorü naţionale »Căluşerulfi“ şi »Bătuta*, ca vátafü, 
astăfji sufere dureri cumplite în spitalulü civilü din Fă
găraşO. Iată cum s’a petrecutü trista scenă : Mergéndü 
in 28 Martiu a. c. în comuna V., ca sé ’şi cerceteze 
colegii, acolo a aflată numai pe înveţătorulă P. Acesta 
l’a îndemnată sé mérgá la ochită (ţintă), vânată etc., lu
cruri neobicînuite pentru învăţători. îndemnată necon
tenită, s’a înduplecată. Au luată apoi o puşcă ruginită 
dela ună locuitorü din V. şi s’au dusü pe aci încolo. 
Voindü L. sé ochiéscá, când s’a descárcatü puşca, a cre- 
patü ţâva şi i-a fácutü totü câlţi degátulü celü mare (po- 
licele) dela mâna stângă. Ba, Dómne feresce, putea fi vul
nerată mortală. Fiindü dusă în spitalulă civilă din Fă
găraşă, degetulă i-a fostă amputată şi pănă astăzi sufere 
nenorocitulü dureri crâncene, ér pe de altă parte a ré- 
masü bietulă omă şi schilavă. Casulă acesta tristü, 
servéscá de înv0ţătură şi altora, cari află distracţiă în 
umblarea cu armele 1“ — Sé se feréscá fiecine de arme 
ruginite.

— x—
Ucigaşii losef Basa ,  care a omorîtă pe véduva

Kecse şi pe servitorulă ei, spre a o jăfu i; ţăranca Draga 
R a d o v a n o s c e  v, care ’şi-a otrăvită bărbatula; cisma« 
rulă Franz C z i r a ,  care a otrăvită pe bătrâna MariaGal, 
făcândă şi ună testamentă falsă ca să-i moştenescă ave
rea, au fostă c o n d a m n a ţ i  la m o r t e ,  celă dintâiu de 
tribunalulă din DobriţinG, a doua de celă din Panciova, 
alO treilea de celă din Kecskemet.

—x—
In (Jilele trecute a fostă în B o d ă  contele Schwei- 

nitz,ou scop d’a înfiinţa o reuniune pentru nobilarea cailor 
respective pentru prăsirea de mânzi buni. îndată dupg sosi
rea contelui s’au adunat membrii primăriei şi alţi fruntaşi din 
comună la cancelariă spre a se consulta asupra statutelor!} 
cetite de contele Schweinifz. Reuniunea s’a declarata de 
constituită, după ce subscriseră statutele cei presenţl în 
numărulă recerută de lege rămânândO ca să fiă înaintate 
onor. ministeriu spre aprobare.

—x—
Se 4ice că g u v e r n u l ă  r o m â n ă  va readuce in 

ţeră şi pe ceilalţi espulsaţî români.

In sferele de susă, <Jice „Răsboiulă«, s’a decisă ca 
n e p o ţ i i  R e g e l u i ,  dintre cari unulă e considerata ca 
moştenitoră presumptivă, să fiă aduşi în România, spre 
a’şi face educaţia militară în armata română.

—x—
D-lă Vintilă C. A. Rosetti va face să reapară (jia- 

rulă »Prunculă Română«, pe care-lă redacta C. A. Bo■ 
setti la 1848.

Ministrulă de răsboiu românO, d-lă generalii AL 
A n g e l e s c u ,  însoţită de d. colonelă R o b e  seu,  adju- 
tantă ală regelui, voră pleca peste câteva (Jile la Li vă
di a, spre a saluta în numele Majestăţei Sale şi a gu
vernului română pe Impăratulă Rusiei.

—x—
CorespondentulQ faru lu i „Wiener Allg. Ztg.tf a 

fostă expulsată din B e l g r a d ă ,  pentru informaţiunile 
sale neplăcute guvernului sârbescă. Nici nu i s’a per
misă să ’şi reguleze afacerile sale private, ci în momen- 
tulă când i s’a înmânată decretulă de expulsare fu trans
portată pănă la SemliuO.

—x—
Se ventileză scirea, că regele Ba v a r i e i  va fi con- 

strînsă să abdică la tronă fi să se proclame ca rege 
nepotulă său Ludovică III. Acâstă ab<Jicere provine din 
misantropia şi din mania regelui de a face datorii.

— x —
Parlamentulă francesO a votată ună onorarii de

200.000 de franci institutului D-rului P a s t e u r ; asemenea 
şi Sultanulă Turciei l’a onorată din caasa sa propriă cu
20.000 fr.

Ţfcrile dunărene şi Austro-Ungaria.
Cetimu în Fremdenblatt următ6rele: 
Consululu românu din Viena (d. Lindheim), 

a ţinutu în clubulă funcţionariloră dela căile fe
rate austriace o conferinţă în privinţa importan
ţei ţSrilorti dunărene pentru Austro-Ungaria. După 
o scurtă introducere, conferenţiarulu a arătată 
că în urma tratatului dela Berlină împrejurările 
la Dunăre s’au schimbată în modu esenţiali. 
De atunci se numără şi Rusia între statele du
nărene; de altă parte prin independinţa politică 
a României, a Serbiei şi Bulgariei s’a formaţii
o grupă de state, care are unu caracteră deci
sivii pentru desfacerea produseloră. industriale ale

FO ILETO N Ü .

Călătoria lui Stanley prin Africa centrală.
CAPITOLULU I.

Motivuld călătoriei. — Primele pregătiri. — »Lady Alice«. — To
varăşii europeni. — La Zanzibar. — Continuarea pregătiriloră. — 
Tocmirea omenilorâ de lipsă. — Vangvana şi Vanyamvezi. — 
Conducătorii espediţiei. — »Şaurulă.« — Greutatea obiectelorfl. — 

Trecerea la continentu.

După m6rtea lu¥ Livingstone era întrebarea: cine 
să  aducă la îndeplinire lucrarea începută de elu?

In redacţia unuia din cele maî mari jurnale din 
Anglia, a jurnalului „Daily Telegraph,“ se vorbia de 
asemenea despre acestă întrebare într’una din dilele din 
primăvara anului 1874.

Stanley încă era de faţă.
„Ai pute şi ai voi d-ta să săverşesci lucrarea lui 

Livingstone?“ se adresară proprietarii jurnalului, d-nii 
Levy şi Lawson, cătră Stanley. „Totodată ce măsuri 
ar trebui luate spre scopulă acesta?“

Se putea observa destulă de bine, că acesta în
trebare îlu umpluse de bucuriă pe celă întrebată. 
Ancă de când audise despre mortea lui Livingstone, elu 
îşi făcuse în taină planulu de a călca maî departe pe 
urmele repausatului şi a aduce la îndeplinire planurile

lui, seu a căde jertfă setei de sciinţă ca aţâţi alţii de 
mai ’nainte.

Se învoi, dar totodată observa, că în acestă pri
vinţă stă în legătură âncă de mai de mulţii cu d-lü 
Gordon Benett din New-York.

îndată se şi espedâ o telegramă la d-lă Benett, 
prin care se întreba, decă este învoită, să trimetă îm
preună cu redacţia lui „Daily Telegraph“ pe Stanley 
în Africa „pentru a complecta descoperirile lui Speke, 
Burton şi Livingstone.“

După două-deci şi patru de ore sosiră ca răspunsă 
cuvintele scurte şi lămurite: „Da! — Benett.«

Pregătirile pentru călătoriă începură a se face cu 
multă zelă. Esperienţele, pe care le făcuse Stanley în 
prima sa călătoriă în Africa, îî cădură de totă bine. 
Se cumpărară eu prisosinţă arme, muniţiune, funii, şeii, 
medicamente, lucruri de mâncare şi daruri pentru in
digenii din Africa şi pentru căpeteniile loră. Totă ast- 
felă se procurară instrumente scientifice, cele de lipsă 
pentru scrisă şi pentru desenată, precum şi o mulţime 
de alte lucruri trebuinciose.

Cu deosebire se îngriji Stanley pentru construirea 
unei luntre mari, pe care o numi „Lady Alice“ şi care 
era astfelă alcătuită, încâtă se putea desface în cinci 
părţi. Acostă întocmire era făcută pentru înlesnirea

transportului. „Lady Alice“ era menită pentru navi
garea pe rîuri şi lacuri.

Abia se lăţi vestea despre călătoria ce avea sg o 
întreprindă Stanley şi dintr’odată se şi oferiră o mul
ţime de omeni din Europa şi America, cari voiau s6-lu 
întovărăşescă. Numărulă acestoră concurenţi din totă 
felulă de clase şi de totă felulă de ocupaţiuni, jiela 
generală pănă la celă mai de pe urmă servitorii, nu 
era mai mică de 15 mii. Cu tote acestea Stanley nu’şi 
alese ca tovarăşi de drumă decâtă trei Englesî. Unulu 
din ei se numea Francis Iohn Pocock, ală doilea Ed- 
ward Pocock şi ală treilea Frederic Barker. Cei doi 
dinteiu, pescari de meseriă, erau fraţi; băieţi curagioşl 
şi sdraveni la trupă. Barker era calfă într’o prăvăliă, 
dar sufletulă său ardea de dorinţa de a vede cu ochii 
săi proprii misteriosele ţinuturi din continentulu atâtii 
de puţină cunoscută.

Intre numărosele daruri oferite călătorului nostru 
de prietinii şi cunoscuţii săi, precum şi de aceia, cari 
se interesau de o întreprindere aşa de însemnată, era
si ună dulău de curte bine făcută „Castor“ şi altulii) 77 !
cu numele „Captain“. De cumpărată, mai cumpără 
ună zăvodă „Bull,“ ună căpău „Nero“ şi unu bursu- 
cază „Jack“.

După-ce Stanley trimise pe soţii săi împreună cu 
lucrurile procurate la Zanzibar, capitala statului de ace-
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Austro-TJngariei. Acésta grupă se compune din
9 milióne de locuitori ; facü prin "urmare 25 de 
procente din poporaţiunea Anstro-Ungariei. Des
facerea în statele dunărene , şi în specia lü în 
România, face 10 procente din desfacerea totală 
a fabricatelorü austro-ungare.

In faţa acestei cifre însemnate, orî cine tre
bue së recunósca că reînoirea convenţiunei cu 
România este de cea mai mare importanţă pen
tru politica nóstrá comercială. Din tóté părţile 
s’a emisü acéstá părere, şi chiar în cercurile 
unde influinţa agrară este precumpënitôre, a în
cepută a se forma unü curentü pentru înche
ierea unei eonvenţiunî. Nu este esactü că cele 
doué puncte, de car! se folosesce oposiţiunea în 
conţra reînoirii convenţiunei şi anume conce
siunea importului nelimitatü de vite şi cereale 
din România, ar păgubi agricultura austro-un- 
gară aşa de multű, după cum se afirmă de 
cătră unii.

Asupra importului de vite România trebue 
sëstâruiéscâdîn causă că vitele facü unulü din pro
dusele ei cele mai importante de esportü, şi Ro
mânia, care’şî trage produsele sale fabricate es- 
clusivü din strëinètate, trebue së se găsâscă mij- 
lócele, spre a’şî plăti importulü sëu. De altă 
parte interzicerea grâului románü ar avé dreptű 
urmare căderea industriei de făină din Austro- 
Ungaria.

Conferenţiarulă înfăţişâză apoi tabloulü po
somorită alü comerciului de esportü románü şi 
<}ice că Austria are interesü së menţină capita
lurile într’o ţ0ră, care este cea mai bună cum- 
párátóre a produselorü sale industriale.

D. Lindheim esprimă în fine dorinţa d’a 
vedea câtù mai curêndü ambele state vecine 
ajunse la o înţelegere, şi opinézá că tênërulû re- 
gatü, care şî-a câştigată atâtü de repede inde- 
pendinţa politică, în curêndü va deveni unü fac- 
torű importantă pentru vieţa economică a monar- 
chiei austro-ungare.

Indignare justă.
Ni se scrie din D eva:
In urma discursului pronunţatfl de cătră deputatulű 

Hermann Otlo în şedinţa camerei ungare ţinută la 13 
Aprilie a. c. în contra programului şi memoriatului re- 
presentanţilorfl alegétorilörü români ai conferinţei din 
Sibiiu dela 1881, D-lÜ Franciscü Hossu Longinu, ad
vocata în Deva, a adresatü numitului deputatü ur- 
mátórea

Telegramă:
DJui Hermann Ottó, deputatü

în Budapesta 
(casa deputaţilorfl.)

D-ta, D-le deputatü, în şedinţa din 13 Aprilie a.
c. a camerei deputaţilorfl din Budapesta, conformü ra
portului publicata în „Egyetertes,* aitimbratü conclusulü 
(programulü) unanimü alü conferinţei delegaţilorfl alégé- 
torilorü românî, ţinută în luna lui Maiu 1881 în Sibiiu 
de trădare de patria.

După ce D-ta ai avutü índrásnéla a o spune acésta 
!n autjulü lumei, fără sé fi doveditü, că acelü conclusü 
patrioticü; luatü în unanimitate, în o conferinţă ţinută 
între marginile legei: pentru ce şi íncátü este o »trădare 
de patriă“, şi dupé ce, acéstá învinuire vatémá adéncü

laşi nume de pe ţârmurele osticu al Africei, se îmbarcă 
şi élű în 15 Augustă 1874, şi în 21 Septembre ajunse 
eu norocire în orasulü acesta.

Cálétorulü nostru avea aici âncă multe de făcuţii 
ţi de chibsuitü. Trebuia să ’şî cumpere nu numai pro- 
viantü, ci şi felii de felii de lucruri, care servescü în 
interiorulü Africei ca mijlóce de schimbă anum e: măr
gele de sticlă, mai multe feluri de stofe, sîrmă de 
aramă, ş. a. Trebue mai departe sé tocméscá omeni, 
cari sé ducă lucrurile şi alţii, cari să-i apere în casii 
de lipsă. De mare folosü i-a fostű favorulü şi bună- 
roinţa sultanului din Zanzibar Seyid Barghas şi al unui 
neguţătorii cu numele Tarya Topan cu cari făcuse cu- 
noscinţă încă cu prilejulu primei sale cálétorii în Africa.

Negrii din insula Zanzibar sűntü parte liberi, parte 
sclavi. Ei se numescü Yangvana. Din potrivă cei de 
pe apropiatul! ţermure africanii cu numele de Vanyam- 
vezi. Din aceste doué seminţii avea sé ’şi recruteze 
Stanley ómenii de lipsă.

Fără multă rugăminte se şi îmbiară o mulţime de 
inşi, sé ia parte la cálétoriá, ce acum avea sé se pună 
în lucrare. în cât-va este şi o ocupaţiune de căpete- 
niă a acestorü ómeni sé însoţescă caravanele în lăun- 
trulii férei, cu plată, se înţelege.

Afară de câte-va mici scăderi, Yangvana şi Ya-
I ayamvezi se deoseboscü de ceilalţi. Negrii prin veselia

în modă nedemnii pe representanţii alegStorilorfl români
— eu, unuia dintre acei representanţî, declară, D-le de
putata, că aserţiunea D-tale citată, câtă vreme ea nu 
va fi dovedită, o considera de: neprecugetată şi drepta 
calumniă.

Deva, în 15 Aprilie 1886
Franciscu Hossu Longinu, 

advocata, proprietara şi membru ală 
conferinţei alegSlorilora români 

din Sibiiu.

Fortificarea Bucurescilorü.
Eată în resumată ceea ce scrie asupra for

tificării Bucurescilorü (Jiarulü austriacü „ Ar mee -  
b l a t t “ din Viena:

„Ne aducemü aminte că generalulü Brialmont a 
fácutü, acum doi ani, o cálétoriá la Bucurescî, care a 
produsü órecare sgomotü. Gelebrulü şefă alü geniului 
belgiana se dusesé ca sé studieze, la faţa locului, con- 
diţiunile apérárei ţârei în generala, şi ale lucrărilora ce 
ar trebui sé se ridice pentru a garanta siguranţa frunta- 
riilorü. Observaţiunile făcute de cabinetulü din Viena 
asupra amestecului unui oficera străină în acéstá ches
tiune, au causatü generalului Brialmont o disgraţiă de 
scurtă durată. Insé acésta nu l'a ímpedecatü de a’şi 
continua studiele pe terenü, cari l’au condusü la conclu- 
siunea că trebuia, înainte de tóté, sé se creeze pentru 
România unü cámpü retranşatfl fórte solidü în jurulü 
capitalei, astfelü că trupele active, cari ar lupta pentru 
apérarea teritoriului, sé ştie că în urma lorü sé găsesce 
unü puncta de sprijină absolutü sigurü, a cărui resis- 
tenţă le va putea permite, in casü de înfrângere, sé mai 
ţină odată pieptü inimicului şi sé obţină condiţiuni de 
pace onorabile.

„Acestü proiectü de a transforma capitala Româ
niei în cámpü de retranşatfl a găsită, naturala, şi par 
tisani şi adversari. Aceşti din urmă îi impută că va 
crea, pe de o parte cheltueli considerabile, ér pe de 
alta că va provoca părăsirea restului ţârei, care se va 
considera ca perduta din (|iua în care tóté forţele na
ţionale vora fi reduse a se retrage sub protecţiunea for- 
turilorü Bucuresciului. Ceilalţi din -contră, au fácutü sé 
reésá avantagiulü pentru o ţâră puţină întinsă, de a 
avea unü centru bine fort i f icatcare sé priméscá apro- 
visionamentele şi mijlócele de orice natură, şi sé le a- 
dăpostâscă în contra íntreprinderilorü inimicului, aşa că 
armatele de operaţiune se fie libere în mişcările lorü, 
servindu-se de capitală ca de unü pivotü.

„Trebue, cu tóté acestea, sé recunóscemü că sub 
tóté punctele de vedere, Bucurescii convinü admirabilü 
pentru a fi organisată íntr’unü vastü cámpü retranşatfl 
Mai întâiu, situaţiunea sa geografică permite, mai multü 
decátü oricare altü punctü sé se adune ín elő, cu cea 
mai mare înlesnire mijlóce din tótá ţâra. Apoi din punc- 
tulü de vedere topografica şi militarü, capitala are avan
tagiulü de a nu fi dominată de nici o înălţime, aşa In 
câta, protegiată prin forturi înaintate, dânsa va fi com
pletă adăpostită în contra unui bombardamentü şi va 
putea susţine unü asediu regulatü de lungă durată.“

Scene dintr’unü parlamenti! americanü.
Numérulü celü mai nou alü (J iu lu i germanü ce 

apare în Valparaiso »Deutsche Nachrichten« publică unü 
raportü despre o şedinţă recentă a camerei deputaţilorti 
chileni, care merită a fi reprodusă:

„Doi deputaţi, Bruno Larrain şi Manuel Balbontin,

lorii, prin dibăcia, onorabilitatea, sîrguinţa şi vitejia lorii. 
Totodată ei suntü ómeni íntreprindétori şi deprindă iute 
aceea ce le aréti. In chipulii acesta denşii se potri- 
vescii de minune ca tovarăşi în astfelü de căletorii în
delungate şi pline de greutăţi,

Indată-ce se audi, care este scopulü venirei lui 
Stanley, se oferiră, după cum am disü mai süsü, cu 
grămada o mulţime de omeni din aceste doué seminţii. 
Cálétorulü nostru putea sé ’şi alegă după plăcu pe vii
torii séi soţi de drumü şi acesta nu. era lucru puţinu, 
de óre-ce între coéurenti erau şi mulţi slăbănogi, bol
navi, mai departe beţivi, perde-vară şi chiar şi hoţi şi 
tâlhari vestiţi. Mai multü prefera Stanley pe aceia, 
cari luaseră parte la prima sa expediţiă, séu cari fuse
seră în serviciulü lui Livingstone. Intre aceştia, erau 
şi ómeni de o credinţă şi hărniciă probată. Numele 
celorü mai de căpeteniă dintre ei e ra u : Manva Sera, 
Mabruki Speke, Kacece Ciaupereh, Ciakanya, Yadi 
Safeni, Zaidi, Hamoidah, etc. Manva Sera, unu Negru 
de totü credinciosü, energică şi vitézü, fu denumiţii de 
primulű conducétorü alű caravanei.

La ori ce căletorie mai însemnată este obiceiű în 
Africa ostică sé se ţină unü sfatü („şauri“ îi dicü Yang
vana) la care iau parte tóté căpeteniile. Stanley âncă 
adună împrejurulu séu pe cei mai de frunte dintre 
ómenii séi.

se’nfuriară atátü de cumplitü unulü asupra altuia, íncátü 
înlocuiră pe politicosulü »d-ta« cu »tu.« Celü dintâiu 
strigă: »Décá esd bărbatü , canaliá miserabilá, Qtund 
vin’o afară. Am sé fréngü lemne pe tine . .  .« La acésta 
Balbontin réspunse: „Câtă îţi plătesce guvernulü, ca se 
mé insulţi?« Atunci ridică deputatulű oposiţiunalfl Puelma 
in contra guvernului învinuirea, că a zădărnicită alege
rile în capitală, fácéndü sé dispară registrulü alegerii.“ 
Póte fi vr’o îndoială despre aceea, $ se elő, că cine a 
fácutü acésta? Intréga ţâră scie cine a zădărnicită ale
gerile şi cine a furatü registrele.

„Hoţulu e ministrulü Varas.“ (Mare iritaţiune în sală 
şi în tribune.) Puelma îşi repeţi vorbele încă odată. — 
Ministru Zanartu : Ceea ce a <Jisü acestü deputatü, este 
o infamiă ce o póte esprima numai o canalia, ca depu- 
tatulü din San-Carlos. (Iritaţiune colosali.) — Puelma i Mi
nistrulü de esterne mé numesce canaliă. Cerü sé -şt re^ 
tragă cuvéntulü. Nefácéndü acésta, atunci elü, ca şi 
colegulü séu ministrulü de justiţiă, este unü laşfl. — 
Ministrulü Zanartü : Repetü, deputatulű din San-Carlos 
este o canaliă! (Larmă asunjitóre.) — Puelma (stri- 
gándü): Orî satisfactiune ca unü caballero, ori eşti o în 
sutită canaliă! (Scandalü íngrozitorü. Deputaţii se in
sultă unulü pe altulü.) — Ministrulü de justiţiă Varas: 
Póte sé insulte deputatulű, canaliă şi miserabilű ce este 
cum voesce, noi stámü mai süsü, decátü ca sé ne pótá 
ajunge! (Larma trece orice margini, şedinţa sé întrerupe.)
— A doua <|i, între deputatulű Puelma şi între ministru 
Zanartü a fostü unü duelü cu pistóle, care a decursü 
fără sé curgă sânge şi în urma căruia amândoi „cabal- 
leros“ şi-âu strínsü împăcaţi mânile avéndü pretensiune 
la stima generală.

DIVERSE.
Ţarulă Rusiei şi croitorulă séu. — E sciulü, că 

ţarula Rusiei iubesce tórte multü sîrguinţa şi cruţarea 
şi că în acéstá privinţă a íntrodusű fórte multe reforme 
salutare în curtea sa. Câteodată ínsé îşi perde cumpé- 
ulü şi merge prea departe. Aşa mai deunătjile a datü 
de urmă, că croitorulü séu italianü i-a socotitü mai 
multü cu 40 de mărci pentru unü pantalonü, ca de 
obiceiu. Ţarula s’a supératü fórte şi în mânia sa afară 
din cale a ordonatü, ca croitorulü sé se expulseze la 
momentü din ţâră. La curte s’a produsü o mare ne- 
mulţămire, pentru că isteţulfl croitorü atátü de cu gustü 
lucra, íncátü anevoiă l’ar fi pututü suplini altcineva. 
Din acéstá pricină, aristocraţia din Petersburgü a luatü 
ín apérare pe bietulü croitorü şi pe lângă o stăruinţă 
obositóre a isbutitü, ca Ţarulfl sé graţieze pe croitorulü 
şi sé şi retragă ordinulü séu celü aspru.

N ou ab o n am en tű  
la

„ Gazeta Transilvaniei“.
Cu I Aprilie 1886 st. v., s’au începută u n ü  n o n  

ab o n am en tA , la care învitămâ pe toţT onoraţii amici 
şi sprijinitori ai fóiei nóstre.

Abonarea se póte face mai uşoră şi mai 
repede prin mandate poştale.

Abonaţiloră de pân’acum li-se  recomanda 
a însemna pe cuponü numérulü făşiei sub care 
au primită (Jiarulă.

Domnii ce se vorü aboná din nou sé binevoéscd 
a scrie adresa lămurite şi a arăta şi posta ultimă.

Administraţiunea.

Editorü: Iacobti Mureşianu.

Redactorü responsabila: Dr. Aurelü Mureşianu

„Spuneţi’mi, ce credeţi voi despre planulu m eu?“ 
îi întreba elü.

Mai ântâiu nu voia sé réspundá nici unulü, după 
aceea bufniră cu toţii de rîsu. In sfârşită, provocată 
fiindü de Manva Sera, luă cuventulti. Yadi Safeni.

„Este bine, stăpâne,“ se adresă elü cátré Stan
ley „ca înainte de a porni, sé cunóscemü totü pasu$i, 
care ’lü vomü face. Spune-ne, prin care ţ0ri vrei tii 
sé cálétoresci?“

Când Stanley, dându ascultare acestei cereri, în
cepu sé numescă térile, rîurile şi lacurile, pe care avea 
de gându sé le cerceteze, strigară cu toţii, cu însufle
ţire : „Da, fraţiloru, asta este în adevérü o cálétoriá, 
care e vrednică sé se numéscá astfelü!“.

După-ce se mai linisciră încă, unii dintre eî în
cepură a se îngriji.

„Dér, stăpâne, pentru o astfelü de căietoriă vorü 
fi de lipsă vre-o şese, noué, orî dece ani!“ grăiră ei, 
ciátinándü din eapü.

„Vé înşelaţi,“ réspunse Stanley. „Pentru cea din
tâiu cálétoriá a mea nu mî-au trebuitü mai multü de 
16 luni. Credü, că nici acésta, pe care voiescü sé o 
facü acum, nu va dura aşa de multü. Eu n’am venitü; 
ca sé trăiescu în Africa, ci este în interesulü meu; ca 
sé mé íntorcü câtă mai curéndü în ţera mea.

(Ya urma.)
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Cfrursulft la bursa de Viena
din 16 Aprilie st. n. 1886

Rentă de aurii 4% • • • 10310 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 9 4.0 
Imprumutulfl căilorQ ferate

u n g a r e ...................... 152.25
Amortisarea datoriei căi- 

lorii ferate de ostti ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.10 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  127 25 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(B-a emisiune) . . . .  117.25 

Bonuri rurale ungare . . 104 50 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4 50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş t i .......................... 104.60
Bonuri cu cl. de sortare 104.60 
Bonuri rurale transilvane 104 60

Bonuri croato-slavone . . 104 60 
Despăgubire p. dijma de

vmii ung.......................100.—
Imprumutuld cu premiu

ung............................... 119 25
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 124.80 
Renta de hărtiă austriacă 84.95 
Renta de arg. austr. . . 85.05 
Renta de aurii austr. . . 114 20 
Losurile din 1860 . . . 139 25 
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e ......................  874 —
Act. băncel de credită ung. 294.75 
Act. băncel de creditâ austr. 291 50 
Argintulâ —. — Galbinl

împărătesei ...............5.94
Napoleon-d’orI . . . .  10.02 
Mărci 100 împ. germ. . . 61 80 
Londra 10 Livres sterlinge 126.10

B u r s a  d e B u e i t r e s c l .

Cota oficială dela 1 Aprilie st. v. 1886.

Cump. vend.
Renta română (5°0). . . 90— 91V2
Renta rom. amort. (5%) 941/* 94V*

» convert. (6°/0) 89— 90—
împr. oraş. Buc. (20 f r .) . 31— 33—
Credit fonc. rural (7°/0) . 102I/a 103 V*

» » 11 (5°/o) * 87— m *
» » urban (7°/0) . 99— 100—
» » (6°/o) • 92— 93—
» * (5%) . 82Va 83 Va

Cursulu pieţei Braşovii
din 17 Aprilie st. n. 1886,

Banca naţională a României 500 Lei
Ac. de asig. Dacia-Rom. ------

« » » Naţională ------
Aurii contra bilete de bancă . . 13 — 
Bancnote austriace contra aurii. . 2.00—

14Va-
2.02

Bancnote românesci . . . . Cump. 8.73 Vend. 8.75

Argint românesc . . . . . . » 8.60 à 8.65
Napoleon-d’o r i ................. . . » 9.98 k 10.01
Lire turcesci...................... . . » 11.20 » 11.30

. . * 10.20 » 10.80

. . » 5.86 » hM
Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.— » 101.-
Ruble R usesc!................. . . » 124.— > 125. V,
Discontulă . . . * 7— 10 °/0 pe anü.

2-8 Deschidere de prăvălia. |
Subscrisa îmi iau permisiunea de a face cunoscutü onora- W  

tului publicű că am deschisă sub Firma ^

Schwarze
in  u l i ţ a  V ă m i i  Nr. II.

o prăvăliă de haine de bărbaţi şi suntă în posiţiune de a da 
marfă bună cu preţuri eftine. Conducerea prăvăliei am încredin- 
ţat’o soţului meu A. Schwarze, care şi mai înainte, ca primulă 
şefă, alű fostei firme A. Schwarze & Bartha şi-a câştig-a tű încre
derea onoratului publicü. Hű rogü dâră ca şi de aci înainte sé 
binevoiască a-lü onora cu comande numéróse şi élű va face 
totü posibilulu, că la ori ce ocasiune sé mulţămâscă pe onoraţii

muştern. Cu gtimă B rigitta  Schwarze*

Anunciuri în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond fl. — cr. 6. 
Pentru inserţiuni şi reclame pagina a III linia â fl. — cr 10.

P e n t r u  r e p e ţ i r i  se a c 6 r d ă u r m ă t 6 r e l e  r a b a t e :
Pentru repeţiri de ori3— 4

.............................. 5 -  8 „ . . . .
q__1 1, ,  , ,  , ,  O  -LX , ,  . . . .

,, ,, ,, 12 15 ,, . . . .
„ 1 6 - 2 0  „ . . . .

Dela 20 de repeţiri în susă . . . .
Pentru anunciuri ce se publică pe mai multe luni

voiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai susii.

. . 10

. . 15'

. . 20'

. . 30'
. 40*
. 50'

se facű în-

(Avisa d-loru abonaţii
Rugămu pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei să bine- 

voiască a scrie pe cuponulu mandatului poştalii şi numerii de pe fâşia 
sub care au primită 4’aru^  nostru până acuma.

Domnii ce se abon^ză din nou să bine voiască a scrie adresa lămu* 
ritu şi sS arate şi posta ultimă. A D M IN IST R . nGAZ. TRANSA

CANCELARIA NEGRUTIU
in Gherla.-Szamosujvâr

deschide abonamentn ne anula 1886 la:
„AMICULÜ FAM ILIEI.“ Revistă beletristică şi enciclopedică-literară — cu ilustraţiuni. Va eşi în l-a  şi 16-a <Ji a lunei în numer- 

câte 2— 3 cóle; şi va publica poes i i ,  r o m a n u r i ,  n o v e l e ,  s c h i ţ e ,  p i e s e  t e a t r a l i ,  s t u d i i  s o c i a l i ,  a r t i c l i i  s c i e n ţ i f i c i ,  améi 
n u n t e  de i n s t r u c ţ i u n e  şi d i s t r a c ţ i u n e  ş. a. Preţulă de abonamentü pe anulă íntregű e 4 fl. — pentru România 10 franci — 
1. n. plătibili şi în bilete de bancă şi în timbre poştali.

„PREOTULÜ ROMANÜ.“ Revistă bisericésca, scolastică şi literară. Va eşi în broşuri lunare câte de 2ZU — 3 1U cóle; şi va pu
blica articlii din sfera tuturorü sciinţeloră teologice şi între aceştia mulţime de p r e d i c e  pe  d u m i n e c i ,  s e r b ă t o r î  şi d i v e r s e  oca-  
si  un i ,  — mai departe studii pedagogice-didactice şi scienţifice-literari. — Preţulă de abonamentü pe anulü íntregü e 4 fl. — pentru Ro
mânia 10 franci — lei noi, plătibili şi în bilete de bancă şi în timbre poştali.

——  Abonaţii vorű primi unele premii de valóre şi’şi vorü puté procura cu preţuri fórte reduse tóté opurile din ediţiunea nóstra. ~ —
C O LE O TA N Ţ II PRIM ESCU  G R A T IS  TO T A L  P A T R U L E A  E SE M P LA R IU .

----  -  ■ T o tü  a co ló  au  a p ă ru ţii ş l  se  a flă  d e  v é n d a r e : ---------
Biblioteca Săteanului Român. Cartea I. II. III. IV. cuprindü materii fórte interesante şi amusante. Preţulti la tóté patru 1 fl. — câte 

una deosebi 30 cr. Biblioteca Familiei. Cartea I. Cuprinde materii fórte interesante şi amusante. Preţulă 30 cr.
Carmen Sylva. Prelegere publică ţinută în şalele gimnasiului din Fiume în 8|XII. 1884, în limba maghiară şi în 25|II. 1885 în limba 

italiană prin Vincentiu Nicora prof. gimnas. — Cu portretulű M. S. Regina României. Preţulă 15 cr.
Collecta de Recepte din economiă, industria, comerciu şi chemiă, pentru economi, industriaşi şi comercianţi. Preţulă 50 cr.
Apologie. Discusiuni filologice şi istorice maghiare privitóre la Români, invederite şi rectificate de Dr. Gregoriu Silasi. Partea I. Paul 

Hunfalvy despre Cronica lui Georg. Gabr. Sincai. Preţulu 30 cr. Renascerea limbei românesci în vorbire şi scriere invederită şi apreţiată de 
Dr. Greforiu Silasi. Broşura I. II. Preţulu fiecăreia e 40 cr. — Ambele împreună 70 cr. Poesii, de Vasiliu Ranta-Buticescu. Unü vo- 
lumü de 192 pagine cuprinde, 103 poesii bine alese şi arangiate. Preţulu redusű (dela 1 fl. 20 c r j  la 60 cr.

I f i g e n i a  î n  A u l i d a .  Tragediă în 5 acte după Euripide tradusă în versuri de Petru Dulfu, Preţulu 30 cr. I f i g e n i a  în Ta u 
ri  a. Tragédiáéin 5 acte, după Euripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţulă 30 cr. B r a n d a  s é u  N u n t a  f a t a l ă .  Schiţe din 
emigrarea lui Dragoşiu. Novelă istorică naţională. Preţulu 20 cr. E lü  t r e b u e  sé se í n s ó r e .  Novelă de Maria Schwartz, traducere 
de N. F. Negruţiu. Preţulii 25 cr. H e r m a n ü  şi D o r o t e a  după W . de Goethe, traducţiune liberă de Constantinü Morariu. Preţulii 50 cr.

E c o n o m i a  pentru scólele popor, de T. Rosiu. Ed. II. Preţulă 30 cr. P e t u l a n t u l ü .  Comediă în 5 acte, după August Kotzebue 
tradusă de Ioanü St. Şuluţiu. Pretnlü 30 cr. N u m é u i t a .  Colecţiune de versuri funebrali, urmate de iertaţiuni, epitafia ş. a. Preţulii 
50 cr. T e s a u r u l ü  d e l a  P e t r ó s a  séu C l o ş c a  cu p u i i  ei  de  a u r ă .  Studiu archeologică de Dionisiu O. Olinescu. Preţulă 20 cr.

î n d r e p t a r  t e o r e t i c  şi p r a c t i c  p e n t r u  î n v é $ á m é n t u l ü  i n t u i t i v ă  în folosulă eleviloră normali (preparandiali), a învăţăto- 
riloră şi a altoră bărbaţi de scóla, de V. Gr. Borgovanu, prof. preparandială. Preţulă 1 fl. 70 cr.

M i c u l ü  m ă r g ă r i t a r ă  s u f l e t e s c u .  Cărticică de rugăciuni şi cântări bisericesci — frumosű ilustrată pentru pruncii şcolari de 
ambe sexele. Cu aprobarea jurisdicţiunei sup. bisericesci. Preţulfi unui esempl. broşurattt e 15 cr., — legatü 22 crv legatü în pânză 26 
cr. —  50 de esempl. broşurate costau 6 fl., — legate 9 fl., legate în pânză 12 fl. — 100 esempl. broşurate 10 fl.. — legate 17 fl. legate 
în pânză 22 fl. C ă r t i c i c ă  de R u g ă c i u n i  şi C â n t ă r i  pentru pruncii şcolari de ambe sexele. Cu mai multe icóne frumóse. Preţulă 
unui esemplară trimisă franco e 10 cr., 50 esemplare costau 3 fl; 100 esemplare 5 fl. v. a.

V i s u l ă  prea sântei vergüre Maria a Náscátórei de Dumnerjeu urmată de mai multe Rugăciuni frumóse. Cu mai multe icóne fru
móse. Preţulă unui esemplară trimisű franco e 10 cr. 50 esemplare costau 3 fl.; 100 esemplare 5 fl. v. a. - i

íss  Manuaiü de Gramatica limbei române pentru scólele poporali în trei cursuri de Maximű Popü profesorü la gimnasiulü din Náséudü. Preţulă 30 cr. »

Tipografia ALEXI Braşovă.
PWBBBB


